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Manual 
 
 

Nota importante 
 

1. No mirar directamente la luz infrarroja IR, o dañará tus ojos. 
2  La luz infrarroja de este producto produce en una gran cantidad de energía en el estado abierto, trate de 

que no haya objetos inflamables cerca, de lo contrario puede causar fuego. ¡Cuando no esté en uso, 
cierre la luz infrarroja IR o entrar en modo de reposo! 
3. Este producto necesita ser adaptado a un telescopio óptico con función de enfoque (con foco AO 
o foco lateral), de lo contrario pueden no estar disponibles al mismo tiempo bien enfocadas la 
imagen y la retícula. 
4 Es posible que algunos telescopios ópticos no puedan hacer coincidir este producto debido al diseño de 
la ruta óptica. 
 



 

 

 

 

Desempaquetar 

Esta caja contiene un visor nocturno con, 

1 manga; 1 cable de datos; 

2 llaves hexagonales; 1 software package. 

La tarjeta SD no está incluida. Por favor, prepare la SD (128 Kb de máximo) para datos 

  

Instalación 

1.Instalación de la batería 

Por favor, use una batería 18650 de Lit io recargable de 3.7V. Quite la batería de su 
compartimento y asegúrese de que la polaridad posit iva esté hacía adentro. Vuelva a colocar el tapón 
y atorníl lelo hasta que quede apretado. (¡No hacerlo puede dar lugar a reiniciar!). 

2.Ajuste 
Encienda el visor. La primera operación es ajustar las dioptrías. 

Primero, afloje el tornillo del ocular y gire el anillo hasta que caracteres y figuras aparezcan nítidos en la pantalla. 
(Este proceso no es necesario si la imagen es clara en su opinión).  

En segundo lugar, gire el anillo de ajuste de enfoque de la lente del objetivo hasta que aparezca una imagen clara 
y nítida en el centro de la pantalla 

Tercero mueva el anillo de enfoque (control de paralaje) del visor hasta que vea totalmente nítida la cruceta. 
 
 



3.Instalación del acoplamiento (pieza intermedia entre visores) 

1. Poner el ocular del visor dentro de la pieza de acoplamiento hasta hacer firme contacto con el resalte 

circular interior de la pieza adaptadora, apriete el tornillo de fijación. 

 Si los tornillos de apriete del acoplamiento no llegaran a apretar suficientemente, se puede poner una cinta 

aislante en el ocular para que con los tornillos de apriete de la pieza de acoplamiento quede suficientemente 

apretado 

2 Conecte el NV con la pieza de acoplamiento haciendo coincidir los rebajes de la misma para que pueda 

entrar, después empuje y gire hasta escuchan el sonido de clic. 

Para hacer más rápida esta conexión en el campo, puede hacer en casa una marca en el acoplamiento y en 

el visor nocturno. Observe las marcas blancas: 

Antes de girar:     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Después de girar: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.Para quitarlo, con el pulgar moveremos la pestaña de anclaje y giraremos el NV en el sentido contrario a 

las agujas del reloj. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ins trucciones  
 
1.Encendido  

Presione y mantenga presionado el botón de encendido (aproximadamente 1 segundo) para 

encender/apagar. Se encenderá la pequeña luz verde indicadora de encendido/apagado, 

situada entre el botón IR/BN y el botón de zoom/Wifi.  

 

 
2. Modo reposo/funcionamiento: 
Si, una vez encendido, apretamos con un toque rápido este botón, el dispositivo entra en el modo “reposo” pero 

deja ver a través del visor. Otro toque rápido, lo activa. 

Una presión prolongada lo apaga. 



3 el enfoque del ocular  

El ajuste dióptrico del ocular está diseñado para ayudar a los usuarios con visiones diferentes a ver claro. Este 

ajuste solo es necesario para el ojo de un cierto usuario. Por favor, gire el anillo de ajuste dióptrico ocular hasta 

que observe nítidamente los mensajes en la pantalla, Se debe hacer antes de ajustar el objetivo. 

 

4 el enfoque de la lente del objetivo  

Acabado el ajuste del ocular antes de hacer el ajuste de la lente del objetivo. Apunte a su objetivo, gire el anillo 

del objetivo hasta que hayas logrado una estable y bien enfocada imagen. En general, establece la posición de 

OA en el punto del infinito 

 
 5 control de brillo de luz de fa1 IR 

 

En blanco y negro, pulse la parte superior del botón de control de IR 
para ajustar el bri l lo de luz IR entre la gama de 3 potencias. Cada 
pulsación aumenta la potencia del IR. La cuarta pulsación apaga el IR.  

 

 
 
6.Rango del laser 

Pulsaciones cortas en este botón acercan la imagen. 
Manteniendo presionado el botón este botón se enciende o 
apaga el puntero laser 
 
 

 
 
7.Menu  
 

Pulse el botón Menú para activar el menú. Pulsa el botón +/- para 
seleccionar cada submenú. Pulse la tecla OK/foto/grabación para entrar 
en la configuración de cada submenú. El problema es que de origen 
viene en chino, tiene que ir buscando en cada submenú hasta que 
encuentre el idioma español. 

 
e'D‹ 
1.; Color 

Brilliance control 
a" Auto Recording 
 Circulating recording 
1/9 Time stamp 
 Audiosynchronization 
 Keyboard press sound 

 

 

 

 

 



1 >Color 

Oprima repetidamente el "botón +/-" y seleccione "Color" en el menú del roll-up. Presione "OK" 
para introducir la regulación. Presione "+/-" repetidamente para seleccionar color o Blanco y 
Negro. Presione "OK" to fijar los valores. 

2> Control de brillo 

Seleccione "Control de brillo de IR" y pulse "OK" para entrar. Pulse "+ 1-" repetidamente para 
cambiar entre "apagado, 1,2,3". Presione "OK" para fijar. 

Tenga en cuenta que la configuración que ha realizado sólo se llevará a efecto en su próxima 
puesta en marcha. Esto no es para su entorno inmediato. 

Por favor, entrar en modo de Blanco y Negro y pulsa el botón de " control IR " para control de 
brillo instantáneo. 

3 >Grabación automática 

Seleccione Auto recording y pulse OK (10) para entrar, seleccione on/off, grabará 
automáticamente al encenderlo, lo que ha hecho solo tendrá efecto en su próxima puesta en 
marcha y ya se mantendrá así, esto no es para la configuración instantánea. 

4 > TIEMPO DE GRABACION. 
Seleccione circulating recording pulse OK (10) para entrar, puede seleccionar: off, 1 
min, 3 min, 5 min, 10 min. Pulse OK (10) para confirmar. Este modo determina el 
tiempo de grabación en su próxima puesta en marcha. 

5 > Estampar fecha en la grabación  
Seleccione Time stamp pulse OK (10) para entrar, seleccione on/off para que se 
grabe o no la fecha en las grabaciones, pulse OK (10) para confirmar. 

6 > sincronización audio  
Seleccione "Sincronizar audio y vídeo" y pulse "OK" seleccionar "on" o "off". 

Presione "OK" para confirmar. Esto permite la sincronización de audio al grabar. 

7 > teclado Presione sonido  

Seleccione "Teclado Presione el sonido" y pulse "OK" para que suene al 
presionar una tecla. Seleccione "on" o "off". Presione "OK" para confirmar. Esta 
configuración también se registra al hacer grabaciones. 

 

8 > WiFi  

Seleccione "WiFi" y pulse "OK" para la 
configuración de WiFi. Seleccione "on" o "off" para 
activar / desactivar WiFi. Nota: usted no puede llamar 
al menú cuando WiFi está encendido. Presione y 
mantenga presionado el botón "WiFi". 
La aplicación en play store es PPShow. La contraseña 
es 12345678 

 

9 > compensación de la exposición  
Seleccione la " Exposure compensation " y pulse "OK" para ajuste de compensación 

de la exposición. Opciones de "+ 2/3," + 1/3 "," -1/3 "están disponibles. 

 

 

 



10 > idiomas  
Seleccione "configuración de idioma" y pulse "OK" para la configuración de idioma. 

Opciones: "inglés, francés, español — portugués — alemán — italiano" 
"Mlítir"1"*.911rriSZ" "Pyccknn" y "El$". Elija su idioma de preferencia para su sistema. 

11 > Fecha/Hora 
 Seleccione "Fecha" y presione "OK" para configurar la fecha y la hora. Seleccione 

respectivamente "Año”, "Mes", "Día", "hora" "Minutos" y "Segundos". Con el botón + 
aumenta el valor y con el botón – lo disminuye. Presione "OK" para guardar el cambio.  

También seleccione "formato fecha, pulse" + 1-"para el formato de presentación 
de la fecha preferida entre "AA/MM/DD" “MM/DD/AA" “DD/MM/AA". 

 

12 > Formato  
Seleccione "Formato" y pulse "OK" para el ajuste de formato. Puede seleccionar 

"Memoria" o tarjeta SD". ¡Cuando se formatea “se borrarán todos los datos!" Tenga 
extrema precaución para realizar esta operación.  

¡Ah! Los datos podrían no ser restaurado si se formatea. 

13 > Ajuste de fábrica 

Seleccione "Ajuste de fábrica" y pulse "OK" para el ajuste de fábrica. Seleccione 
"OK" o "Cancelar" para restaurar la configuración de fábrica o no. Tenga extrema 
precaución para realizar esta configuración. 

 
8. accesos directos 

 Los accesos directos a las distintas opciones son los botones explicados 
anteriormente, que, en principio, tomarán los valores configurados en el menú.  
Pulse el botón de reproducción para reproducir videos de la tarjeta SD 
Presione el botón OK/photo/recording para hacer una foto o grabar un vídeo 

Presione ÷/- para acercar o alejar la imagen. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Especificaciones 

Model No. NV 007 Battery 18650x1 Dimension 106*97*47 

Magnifying  
power 

4x-28x IR wave length 850nm IR power 5w 

Photo  
resolut ion 

2608*1944 Storage type S D Card Battery life >8h 

Sleeve size <45mm Focusing 3cm-00 TransmissionWiFi 
method 

 

Video  
resolution 

1920*1080 Weight 250g 
IR illuminate 

distance 
200m 

Eyep iece  
resolut ion 800*600 Frame rate 30fps Output type AV1 

Voltage 3_7V 
    

 

 

 

 

 

 
Garantía 

Product model: ------------------------------------------------  

Product code:  .............................................................  

Date of purchase:  -----------------------------------------------  

Warranty period:  ............................................................  

User Name: -------------------------------------------------------  

Users phone: -----------------------------------------------------  

User address•  ................................................................  

Warranty records•   

 
Garantía 

Este producto está garantizado contra defectos en materiales y mano de obra por un período de 

un año desde la fecha de compra. ¡Esta garantía es para el comprador únicamente!  

Aviso: El uso de este dispositivo en luz del día o ver cualquier fuente de 
radiación fuerte como el sol, soldadura eléctrica y láser directamente 
pueden causar daños permanentes a las partes internas de este 
dispositivo y esto no está cubierto por la garantía. 
 

 

 


